
Глава 457 – Длинные черные волосы

Скрип…

Раздался звук, который будто пришел из древних времен и раздался он, когда дверь каюты
открылась.

Наньгун Уцюэ чувствовал, как будто его душили. Однако увидев свет из-за двери снаружи, его
силы начали восстанавливаться. Он вдруг решил выскочить из этого похожего на клетку места,
но обнаружил, что не может сдвинуться с места. Он чувствовал себя так, словно его придавила
тяжелая гора, не позволяющая ему дышать.

Глаза Наньгун Уцюэ расширились, но он опустился и попробовал ползти.

Однако через некоторое время он почувствовал, как ледяная прядь волос коснулась его шеи.

Все его тело мгновенно напряглось. Он резко повернул голову и обнаружил, что смотрит на
ледяное лицо.

Лицо было лишено всякого выражения и холодным взглядом смотрело на него. Ее черные
волосы висели свободно, как занавес, а на бледной коже не было ни малейшего следа крови.

Это была та самая женщина!

Наньгун Уцюэ действительно хотел расплакаться. Почему эта женщина преследует его?
Неужели он был слишком красив?

Он хотел заплакать, но не мог. Он остановился и глядя на женщину не осмеливался даже
дышать.

Взгляд черных как смоль глаз женщины остановился на нем, и она открыла рот, высунув алый
язык.

— Ты... что ты задумала?

Волосы на теле Наньгун Уцюэ встали дыбом, и он использовал всю свою силу, чтобы закричать
и произнести эти слова.

Однако женщина не заботилась о его словах.

Рип!

Когда ее язык коснулся его лица, облизывая его, он почувствовал, как будто его лица коснулся
кубик льда.

Наньгун Уцюэ ошарашился. В этот момент его мысли смешались. «Я ... меня только что
насильно поцеловали?»

Некоторые черные энергетические нити просочились с языка женщины и проникли в плоть
Наньгун Уцюэ, заставив тело парня напрячься.

Через некоторое время женщина встала. Ее сверкающие ноги ступили на землю, и тело
молнией метнулось вперед.



С громким грохотом открылась дверь каюты.

Когда она выскочила, черные волосы женщины развевались на ветру, а затем, с еще одним
громким грохотом, дверь каюты закрылась.

Она оставила Наньгун Уцюэ тихо всхлипывать от отчаянья.

Что она задумала?

…

Бу Фан посмотрел на женщину, от чьего взгляда его сердце сильно трепетало от страха. Он
наконец обнаружил источник своего учащенного сердцебиения и всё происходило из-за этой
женщины. Она была действительно страшной!

Жуткая аура исходила от длинных черных волос женщины, которая пока еще стояла на палубе.

Уайти поспешно вернулся к Бу Фану.

Как только аура этой женщины распространилась, цвет глаз Уайти стал более глубокого и
насыщенного цвета.

Уайти посмотрел на женщину усталым взглядом и включил все свои силы.

Пьяный Шримпи, лежавший на плече Бу Фана, свернулся калачиком.

— Хахаха. Я его получил.

Один из Демиургов, которому удалось первым добраться до плода Когтистого Дерева
Демонической Ци, возликовал от радости.

Однако он быстро почувствовал на себе враждебные взгляды других Демиургов и его тело
напряглось.

Наньгун Сюаньхэ уже давно спрятался в отдаленном месте и начал сдерживать свою ауру. Он
даже не смел громко дышать и в страхе смотрел на этот черный древний корабль.

— Корабль Мертвых! Это действительно Корабль Мертвых.

Наньгун Сюаньхэ чувствовал себя так, словно его сердце провалилось в ледяную яму.

Одним из самых страшных объектов Тайного Измерения был именно этот корабль.

Независимо от того, в каком месте Тайного Измерения находиться, если наткнуться на
Корабль Мертвых, это говорило о неминуемой смерти.

Об этом знал каждый человек с Континента Скрытого Дракона. Они были всего лишь
несколькими людьми, которые смогли покинуть Тайное Измерение живыми после встречи с
Кораблём Мертвых. Сейчас Наньгун Сюаньхэ начало казаться, что в каждом Тайном
Измерении имелся свой Корабль Мертвых.

Наньгун Сюаньхэ старался как можно тщательнее скрыть свою ауру и прятал ее, чтобы
женщина не заметила его.



Он не хотел умирать.

Сердечный смех Демиурга, который немногим ранее схватил плод, ослаб, а его зрачки
расширились.

— Умрите…

Черный древний корабль вдруг взлетел в воздух и поплыл над островом.

Ледяная женщина с длинными черными волосами окинула Демиурга равнодушным взглядом и
пробормотала одно слово. От одного её слова, Демиург с плодом в руке взвыл и упал. При
соприкосновении с землей его тело распалось и превратилось в лужу крови на земле.

— Это проклятие! Проклятие Корабля Мертвых!

Сердце Наньгун Сюаньхэ дрогнуло. Он сильно испугался и у него подкосило колени.

Не было никого, кто мог бы противостоять этому проклятию.

Наньгун Сюаньхэ взревел, и окружающие Демиурги разбежались во все направления. Они
бежали, потому что не хотели умирать.

Длинные волосы женщины, доходившие ей до пояса, трепетали, как бесчисленные щупальца.

Плоп! Плоп! Плоп! Плоп!

Тела убегающих Демиургов вдруг застыли, затем вздрогнули и падая, начали превращаться в
лужи крови.

Аура Наньгун Сюаньхэ вырвалась наружу, и две цепи дико закачались позади него. Он сумел
выдержать силу проклятья, но отхаркивал кровью. Его на разорвало на части.

Он пошатнулся и решительно улетел, даже не повернув головы назад.

Бу Фан почувствовал, как закипает вся кровь в его теле, и казалось, что кипящая кровь вот-вот
вырвется из его кожи. Его сердце дрогнуло, и он глубоко вздохнул.

«Эта женщина действительно... слишком пугающая».

Тем не менее, его кровь покипев, успокоилась.

Бу Фан нахмурился и глубоко вздохнув, посмотрел на черный древний корабль в воздухе.

Черная и длинноволосая женщина опустив голову холодно смотрела на Бу Фана.

Гудеть…

Странное колебание исходило от женщины и Бу Фану казалось, будто он стоит перед ней
голый.

Женщина резко засвистела и ее взгляд скользнул по телу Шримпи. Ее свист был чрезвычайно
интенсивным,и это заставило окружающую морскую воду извергаться.

— Это... ты ... передай ... Кристальный Источник Фиолетовой Эссенции.



Заикающийся голос, пугая его, раздался в голове Бу Фана. Внезапно Бу Фан почувствовал, как
к нему устремилась удушающая аура и с громким грохотом весь остров был разбит вдребезги.

Глаза Уайти сверкнули, и он попытался заслонить Бу Фана.

Однако кукла была вдавлена в землю взмахом пальца этой женщины; она не могла сдвинуться
даже на дюйм.

— Отдай его... — Более сурово произнесла женщина и уже даже не скрывала своего
убийственного намерения. Из нее вырвалось черное сияние, похожее на бесчисленные шары
черного пламени. Эти языки пламени устремились к Бу Фану, пытаясь поглотить его.

Сердце Бу Фана дрогнуло, и он выплюнул золотое пламя.

Его золотое пламя поднялось в небо, но тут же было подавлено и сдержано черным пламенем.

«Что это за пламя?» Опешил Бу Фан.

В конце концов, он впервые повстречал пламя, которое сумело подавить его Пламя Десяти
Тысяч Зверей.

— Если ты не отдашь его ... умрешь!

На лбу этой женщины появилась тонкая щель, и аура, заставившая сердце Бу Фана сжаться,
вырвалась из нее.

Система слегка зажужжала, и Бу Фан услышал жужжание рядом с ухом, вместе с ленивым
зевком.

— Какая знакомая аура... малыш Бу Фан. Твой Господин Пес спал совсем недолго, так зачем
же ты пошел провоцировать кого-то из преисподней? — Прозвучал в голове Бу Фана мягкий и
мужественный голос.
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